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Медико-санитарные последствия 
неспровоцированных нападений 

Исламской Республики Иран на гражданское 
население и жизненно важную гражданскую 

инфраструктуру в странах Совета сотрудничества 
арабских государств Залива и Иордании 

Семьдесят девятая сессия Всемирной ассамблеи здравоохранения, 

рассмотрев доклад Генерального директора1; 

отмечая роль ВОЗ как руководящего и координирующего органа в области 
международного здравоохранения в рамках ее мандата и ссылаясь на Устав Всемирной 
организации здравоохранения, включая закрепленные в нем принципы, касающиеся 
здоровья всех народов и международного сотрудничества в области здравоохранения; 

ссылаясь на закрепленные в Уставе Организации Объединенных Наций обязательства 
всех государств-членов разрешать международные споры мирными средствами 
и воздерживаться от угрозы силой или ее применения против территориальной целостности 
или политической независимости любого государства; 

ссылаясь также на применимые нормы международного права в области прав 
человека, включая право на жизнь и право на личную неприкосновенность, а также 
применимые нормы международного гуманитарного права, и подчеркивая обязанность всех 
сторон вооруженного конфликта уважать и защищать гражданское население и гражданские 
объекты, включая медицинский персонал, медицинские учреждения и объекты, 
необходимые для выживания гражданского населения; 

признавая, что здоровье представляет собой состояние полного физического, 
психического и социального благополучия, и подтверждая право каждого человека 
на наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья; 

 

1 A79/32 (в формате устной обновленной информации). 
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ссылаясь на резолюцию 2817 (2026 г.) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций, в которой осуждаются нападения Исламской Республики Иран 
на гражданские объекты и подчеркиваются их последствия для международного мира 
и безопасности; 

ссылаясь далее на резолюцию 61/1 (2026 г.) Совета по правам человека о последствиях 
нападений Исламской Республики Иран на страны Совета сотрудничества арабских 
государств Залива и Иорданию для прав человека, в которой осуждаются нарушения прав 
человека, ставшие результатом ударов по гражданскому населению и объектам критически 
важной гражданской инфраструктуры, включая аэропорты, порты, энергетические объекты, 
опреснительные установки, жилые районы и объекты, необходимые для производства 
и распределения продовольствия, а также признается, что нарушение судоходства 
через Ормузский пролив влияет на поставки продовольствия, удобрений и медицинских 
товаров первой необходимости, необходимых для обеспечения жизненно важных 
потребностей населения; 

ссылаясь в этой связи на резолюцию 64/292 (2010 г.) Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, в которой право на безопасную и чистую питьевую воду 
признается одним из прав человека, необходимых для полноценной жизни и осуществления 
всех прав человека, а также на резолюцию 15/9 (2010 г.) Совета по правам человека, 
подтверждающую, что право на безопасную питьевую воду неразрывно связано с правом 
на наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья, а также с правом 
на жизнь и человеческое достоинство; 

ссылаясь также на соответствующие резолюции Всемирной ассамблеи 
здравоохранения, включая резолюции WHA64.24 (2011 г.), WHA72.7 (2019 г.) 
и WHA74.16 (2021 г.), в которых подчеркивается исключительно важное значение доступа 
к безопасной воде как одного из основополагающих факторов здоровья и как необходимого 
элемента инфраструктуры для функционирования и устойчивости систем здравоохранения; 

ссылаясь на резолюцию 2573 (2021 г.) Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций, в которой выражается обеспокоенность тем, что уничтожение 
объектов, необходимых для выживания гражданского населения, может ограничить 
или полностью лишить гражданское население доступа к медицинской помощи, воде, 
санитарии и энергоснабжению; 

напоминая о праве свободного судоходства в международных водах 
и по международным морским путям и подчеркивая значение морской безопасности 
в регионе Залива для глобальной стабильности2; 

ссылаясь на Международные медико-санитарные правила (2005 г.), 
в которых подчеркивается необходимость избегать необоснованного вмешательства 
в международные перевозки и торговлю, включая морское судоходство, 
при одновременном обеспечении защиты общественного здоровья; 

признавая, что функционирование медицинских учреждений в решающей степени 
зависит от бесперебойной работы взаимосвязанных систем, включая водоснабжение, 

 

2 Резолюция 552 (1984 г.) Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. 
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энергоснабжение и материально-техническое обеспечение, необходимых 
для функционирования жизненно важного оборудования, отделений интенсивной терапии, 
служб хирургической помощи и диагностических систем, а также поддержания холодовой 
цепи для вакцин и биологических препаратов; 

признавая, что международные морские пути, системы воздушного транспорта 
и портовые системы являются жизненно важными каналами своевременной и справедливой 
доставки лекарственных средств, вакцин, медицинской продукции и других товаров 
медицинского назначения, а также продовольствия и топлива, необходимых 
для функционирования систем здравоохранения; 

признавая также, что Ормузский пролив представляет собой жизненно важную 
транспортную артерию для арабских государств Залива, в том числе для перевозки основных 
товаров медицинского назначения, и что нарушение судоходства в проливе может 
негативно отразиться на непрерывности оказания медицинской помощи и доступности 
основных товаров медицинского назначения; 

признавая, что через Ормузский пролив проходит значительная часть мировых 
поставок энергоносителей, включая нефть и природный газ, и что нарушение судоходства 
в проливе может негативно повлиять на мировые энергетические рынки и, как следствие, 
привести к росту эксплуатационных расходов и финансовой нагрузки на системы 
здравоохранения во всем мире с прямыми негативными последствиями для жизнестойкости 
систем здравоохранения и устойчивого финансирования здравоохранения; 

выражая глубокую обеспокоенность в связи с жертвами среди гражданского населения 
в результате нападений со стороны Исламской Республики Иран на страны Совета 
сотрудничества арабских государств Залива и Иорданию, в частности повлекших за собой 
гибель и ранения среди детей, а также перебоями в функционировании служб 
здравоохранения, включая приостановку или перенос хирургических вмешательств; 

выражая также глубокую обеспокоенность в связи с последствиями нападений 
со стороны Исламской Республики Иран для психического здоровья и психосоциального 
благополучия населения стран Совета сотрудничества арабских государств Залива 
и Иордании; 

выражая далее озабоченность в связи с сообщениями о приостановке региональных 
программ сотрудничества между государствами-членами, входящими в Совет 
сотрудничества арабских государств Залива, в области трансплантации органов 
и связанными с этим последствиями для доступа к жизненно важным услугам 
по трансплантации; 

выражая обеспокоенность тем, что нарушения в работе систем водоснабжения, 
включая опреснительные установки, могут привести к нехватке безопасной питьевой воды, 
тем самым повышая риск инфекционных заболеваний и подрывая меры по обеспечению 
гигиены, санитарии, профилактики инфекций и инфекционного контроля; 

выражая также обеспокоенность в связи тем, что повреждение или нарушение работы 
энергетической инфраструктуры может приводить к перебоям в электроснабжении, 
тем самым ставя под угрозу безопасность и непрерывность оказания медицинской помощи, 
в том числе пациентам, получающим помощь вне медицинских учреждений, а также лицам, 
чья жизнь и здоровье зависят от применяемых на дому медицинских устройств, таких как 
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кислородные концентраторы, аппараты искусственной вентиляции легких, инфузионные 
насосы и аппараты для диализа на дому; 

выражая обеспокоенность в связи с тем, что нарушения судоходства, затрагивающие 
критически важные морские пути и рынки энергоносителей, включая маршруты 
через Ормузский пролив, имеют более широкие системные последствия для глобального 
здравоохранения, в частности ввиду их негативного влияния на наличие, доступность 
и ценовую приемлемость основных товаров медицинского назначения; 

ссылаясь на роль Всемирной организации здравоохранения в материально-техническом 
обеспечении и принятии мер реагирования в условиях чрезвычайных ситуаций, в том числе 
посредством Глобального центра материально-технического обеспечения при чрезвычайных 
ситуациях в области здравоохранения, особенно в контексте нарушения международного 
транспортного сообщения и цепочек поставок; 

подтверждая закрепленную в Уставе роль Всемирной организации здравоохранения 
как руководящего и координирующего органа в области международного здравоохранения, 
а также ее обязанность оказывать государствам-членам поддержку в преодолении медико-
санитарных последствий перебоев в предоставлении основных услуг, 

1. ОСУЖДАЕТ самым решительным образом нападения Исламской Республики Иран 
на гражданское население и гражданские объекты, включая объекты, необходимые 
для выживания гражданского населения в странах Совета сотрудничества арабских 
государств Залива и Иордании, которые привели к гибели и ранениям среди гражданского 
населения, включая детей, а также к причинению ущерба жизненно важной инфраструктуре 
здравоохранения, включая медицинские и медико-санитарные учреждения, 
опреснительные установки, энергетические объекты, аэропорты и морские порты; 

2. ВЫРАЖАЕТ СОЖАЛЕНИЕ в связи с последствиями этих нападений для здоровья 
населения, в том числе для психического здоровья и психосоциального благополучия; 

3. ПРИЗЫВАЕТ государства-члены принимать надлежащие меры, соответствующие 
применимым нормам международного права, в целях защиты общественного здоровья, 
обеспечения непрерывного функционирования систем здравоохранения и защиты 
благополучия населения, в том числе путем укрепления готовности, мер по смягчению 
рисков и планирования действий на случай чрезвычайных ситуаций, защиты 
объектов инфраструктуры, необходимых для водоснабжения, энергоснабжения 
и материально-технического обеспечения, а также устранения сохраняющихся нарушений 
морского судоходства и международных торговых путей, в том числе в Ормузском проливе, 
в целях обеспечения устойчивости глобальных систем снабжения медицинской продукцией 
и обеспечения наличия, доступности и безопасной перевозки основных товаров 
медицинского назначения; 

4. ПОРУЧАЕТ Генеральному директору: 

(1) провести, при необходимости в консультации и сотрудничестве 
с государствами-членами, всестороннюю глобальную оценку наличия, доступности 
и ценовой приемлемости медицинских услуг, лекарственных средств, вакцин 
и основных товаров медицинского назначения, включая последствия для достижения 
целей в области устойчивого развития, особенно в странах с низким и средним 
уровнем дохода, обусловленные нарушением судоходства по критически важным 
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морским путям и связанным с этим ростом затрат на энергоносители и транспорт, 
и представить соответствующий доклад восьмидесятой сессии Всемирной ассамблеи 
здравоохранения через Исполнительный комитет на его 160-й сессии; 

(2) подготовить, в контексте работы ВОЗ по реагированию на чрезвычайные ситуации 
в области здравоохранения, осуществляемой в том числе через соответствующие 
центры ВОЗ по материально-техническому обеспечению, доклад о последствиях 
нападений со стороны Исламской Республики Иран для психического здоровья 
населения затронутых стран, а также о последствиях перебоев в снабжении 
и препятствий для своевременной доставки гуманитарных медицинских грузов, 
в том числе в условиях конфликтов и гуманитарных чрезвычайных ситуаций, 
и представить доклад по этим вопросам восьмидесятой сессии Всемирной ассамблеи 
здравоохранения через Исполнительный комитет на его 160-й сессии; 

(3) разработать научно обоснованные рекомендации и, при необходимости, 
предоставить технические руководящие указания по укреплению устойчивости систем 
здравоохранения и глобальных систем снабжения медицинской продукцией, 
включая обеспечение готовности к перебоям в функционировании жизненно важной 
инфраструктуры, в интересах достижения всеобщего охвата услугами 
здравоохранения; 

5. ПРИЗЫВАЕТ государства-члены и международное сообщество укреплять 
сотрудничество в целях обеспечения непрерывности поставок, наличия, доступности 
и ценовой приемлемости основных товаров медицинского назначения, 
включая лекарственные средства, вакцины и средства диагностики, а также укрепления 
устойчивости глобальных систем снабжения медицинской продукцией в интересах 
глобальной санитарно-эпидемиологической безопасности и достижения целей в области 
устойчивого развития. 

Шестое пленарное заседание, 22 мая 2026 г. 
А79/VR/6 

--- 


